
\

indult Bétsből Kedden Augustus 25-ik napján zgis-dik
esatendoben.

^ í í,

A
máb

z ti 1 év 8 T. T. Kap Atyák
h

templo
/  ♦nzgö ajtalossaggal innepelte a’ Nemes

Magyar-Nemzet a’ m
lynak és Apostolnak

vasarnap Sz. 1 st Ki
ditső pját Álkai

tosság szerént
Drége!

prédikátziót mondott
revS Palánk P

ének Al - Esp
Hont Köz 'p Ke- 

Gróf Nádasát Farentz
ezen k siz isazak-uikeő Nagy?iga, 

hk a’ dítserct Ps. v. i. a’ meily ki is nyom*
40

tat t a tik* Misét a’ F. Udvari Magyar CanceJlári- 
ánál lévő Udvari 7 'artátsos és Referendarius Püs
pök Rudnay Sándor úr eő Nagysága mondott.

Az Orosz Császári Udvarnál volt Cs. K, Kö-
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vet Gróf aSt, Juheti e9 hő nap díkán Bétsbe
megérkezett Petersburgbói

Magyar Or s% dg
M iskoltz$Ats örömmel halgattuk az U

Ref. Gycnnasiumnak Juh 5 dik £ i.dó ' á  P 0liO' t
való

■

és  a
következett pokon több helyb és v i d é M ű ri
személyekből állott gyülekezet előtt tartatott meg

a’ tanüló szám
volt

visgáltatása alkalmatossagava! 
ifjaknak az eleikbe szabott tudományokban 
sikeres készségeiket, ’s egymással vetélked 
feleleteiket. Itt ugyan az ifjúság’ szorgalmatos

enságának felserkentésére semmi ösztön nem ? 
deltetett, ’s nints is a’ maga tulajdon hasznánál 
egyéb: mindazáltal még is a* bámw ásig tudják 
a’ Tanítók őket vinni mind azokban a’ tudomá
nyokban, mellyek egy jól tanult hazafit szülhet-

A * Német nyelvre nézve is tapasztaltamnek.
felollyakat, és hogy masokat is követésekre 

serkentsek , tsak Hideg Abés Takáts M i
hályt nevezem most - ki, a’ kik sok Szepességről 
visszatérteket is megszégyenítenek.

’ mi mezei áldásinknak n
szérűkön sőt a’ Kamarákban is

agy része már a5 
vagyon, meliyet

Julius1 végezete igen alkalmatos aratási napokkal 
segített. Hálá Istennek, hogy e’ részben semmi 
jégverés, vagy igen ártalmas zivatar által meg 
nem szomoríttattunk, mint más számos szomszéd
atyánkfiái, a 
meny kőhullások 
Az a9

kik között kaknak az
gész

onyu
falutokat is felégették

Júniusban körülöttünk kissebb 9s nagyobb
károkkal uralkodott dög is me Ily vbban
veszedelmeskedett leginkább hogy a marhának
az péj nagyra nőtt mája elrothadott mely
bői sok négy ’s öt nap tartott hasmenéssel ös&
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szeköttetett bággyaszkodása után verekedett - ki9
egész len megszűnt*

A’ mi piatzunkon az élet’
«

lére leszállóit, nevezetessen a’ búzának köble
árra egyszerre fe

8 0 -ról 40 j a’ rozsnak 70-ről *s 50-ről 25
s 20-ra, az árpának 4o-ről 20 ’s forintra ré-

1 •

gi bankó czedu;ákban* Noha már most a’ készí
tését a’ tsak nem minden napi essőzéseh felette
akadályoztatják, és éppen ezért a kukoritzaJ
szinte a9 hazájában bujálkodik* De reánk nézve

P

is a’ kellemetes Julius szomorúan fejezte - be mai

gát a’ midőn éppen 12 órakor egy komor felleg
kerekedvén - fel a’ bikk felett sűrű jeget szórt szol-

«  .  y

lőhegyeinknek némelly részeire, nevezetessen at 
mi kedves avasunkra , melly miatt kevés termés
sel töltheti az idén a’ maga üregjeit*

Azt sem haigathatom-el, hogy itt, irnitt a*
mólt a’ műit hónapokban sok zsi vány ok muto 
gatták magokat, nevezetessen itt szomszéd
helységben, jó hajnalban egy szegény Zsidó há 
•zára réátörtek, de és2re vévén a’ beim valók a
gazembereket, más ajtón kimentek; ezek is ősz
tán a’ lármára elébbállottak egyenesen egy a♦

való kortsmába vették útjokat *

»

szőllők
onnét is kenyérrel és egyéb eleséggei megterhelve 
tovább mentek* Olly bátran viselték magokat 
hogy még az őket űzőbe vett két emberre is lö 
völdöatek* Szökött katonáknak mondják lenni

* i - "V

de még ez ideig is nyomokba nem akadhattak*
Orosz Birodalom*

9

Folytatása ai Fetcrsburgi Udvari újságban
*  1

kiadatott hivatal szerént való
hadi tudósit ás oknak*

Fő hadi szállás Zamosk Jul. 5-dikén 1 fí
2



A’ küJSmbkülömb ármádák folytatják 9 ma
gok öszszetsatólását Minden vélekedésekből és
kÖrnyűlállásokból kitettzik hogy az általunk

I  r

munkábavétetett hadi plárium arra kénszsrítelte
a’ Frantzia Császárt t hogy előbbeni intézeteit

hanemváltoztassa-meg, mellyek nem egyébre, 
fsak haszon nélkül való út- tételekre valók voltak 
minthogy mi elrándúítunk arról a’ tsatáző 
r ő l , melly néki leg jobb lett volna* Ily módon

éppen

mező

smár elértük czélzásunknak egy részét: ! 
ilyen következést várunk a’ jövendőtől is.

„Seregeink ma e’képpen állanak Gróf W it-
. Tuts-genstein Rimschanyben, 

kow, és SchuwalowW idzy előtt,
ban, Torma sow (az egyik tartalékkal) Zamosk
ban fék úsznék*

Galewa nevű Ulánus Hadnagyunkat egy
f  * # 1 t

Svadronnyal Generális /for^recognoscirozni küld*
vén

9
midőn Jul* 2-dikán az eleibe adatott rende

lés szerént Cantupa felői Swentzianjr felé viszsza
jönni akart volna, hogy ott magát a 1 Regemen*

* •  1 / * • * •

tel ismét öszszetsatólja, az arra felé jövő útakat 
három ellenséges Regementek által elfoglaltatva 
találta* így nem tehetett egyebet 9 hanem Svad-

az ellenségen kérész-
•  %

9ronnyát jő renbe állítván
tűi vágott. Azután az erdőben ismét lovas Va

ismét el akarták állani azdászokra talált 7 ezek
i * • i .útját de ito ezeket is megszalasztotta Az

Avesztése egy tisztből és 46 emberből állott
mieink két Svadrony komendánst, *s nem ki

• ¥  •

számú Ulánusokat, Granadirosokat * és Vadász
kát öltek - meg.

Fö hadi szállás Ikaza. Julius 7 dikén :
„Julius 3-dikától fogva nagyobb mozdulásé-



«%% 4*4 o

kát kezdett tenni az ellenség , a’ mellyek néhány
t

rendbéli öszszetsapásra szolgáltattak alkalmatos.
i _ . o

ságágot* Generálmájor KorJ\ a’ ki a’ Disna felé
jovo" úton a’ hatűljaró tsapatott vezérletté, az el 
lenségnek réá való ütéseit mindenütt viszsza ver 
te. Az ő

r*

bőlts intézetei az ellenséget Disna met
< j

lett is megállították, a’ mi Generálmájor Kutai
•  __  • , . — , A

sow vezérlése alatt lévő lovas artilleriánk pedig
* V  , * > •

arra kénszerítette azt, hogy magát kárvallással
f  ; •  >  ‘  ' i

viszsza vonja. Wíirtembergi szolgálatban lévő
_  %

Oberstlieutenant Hohenlohe -Kir, 30 em*
»■  ■

_  ■ *

berekkel együtt elfogtuk (Ezen történetről em*
4 f  V ‘  v  ̂ . ■ /

lékeztünk at 6 dik Frantzia hivatalos tudósítás- 
ban, és egy magános tudósításban, mellyet a*

A?Würtembergi Udvari újság után kiadtunk).
Fő vezér dítséri Generális , Gróf Kutaiso
w o t., a9 Kozákokat, és Ulánusokat az o ezen

^ »

tsatában kimutatott vitézségekért. Generális Li*
p% * • * _ _ 

eutenant Schuwalow megbetegedvén a’ vezérséget• __ 
letenni kénteleníttetett, mellyre nézve a* vezér-*

v y  0 * 4 t

lése alatt lévő ármádának Gróf -
r

tol tétetett vezérévé, a 
lett volt.

1
- Tols

ki eddig a9 Császár mel

* •  .

Fö hadi szállás Janitschy. Julius 5-dikén:
.  # * t  - 4 •

„M ár mind azok az ármádák öszsze tsatől-
í  .  1 ■ ' ■ '  * .  v  * .  Ví f f  Ai ták magokat, mellyekbol az első nagy ármáda

* '  , , ^  w 1 » . <  ■ . *

á ll, és holnap bészállanak a9 Duna mellett Dris*
t  “  . * .

sánál lévő sántzos lógerbe. Az útazásbéli terhe-
%

két azzal az álhatatossággal hordozták katoná
ink, melly nékiek tulajdonjok. Az ellenségnek 
minden iparkodásai, hogy az első nagy ármádá-
hoz tartozó apróbb ármádák közzűt valatnelíyi-

*

két elvághassa, vagy hogy minket jobb felőlrol
*  *

ssen, gyümöJtstelenek voltak. Most
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már első ármádánk’ bal szárnya felé nyomul 9

hogy ezen és ay második áimádank koz %áé

bé-vehesse magát. Hertzeg Bagration parantso
latot kapott 9 hogy 9 vele szemben lévő ellenséget

i

támadja - meg. Ehezképpest vannak té tettetve
intézetek az első nagy árniádánál is. mi há

a

túljáró tsoportjaink semmi fontos megtámadtatá-í 
nem kénteleníttették kiáltani a’ Disna vizén való

• i  %
*  {

általjövetelek’ alkalmatosságáva
Ugyan f ő  hadi szállásról, Julius 9

dikén >>
9'Az első nagy ármáda bészállott tegnap a?

Drissai lőgerbe A9 hátuljáró tsapat hátra ma
?adott egy napi jó útnyi távolságra, azért 
az ellenség’ mozdulásaira figyelmezzen.

y hogy
a9

w — w

felől azonközben, sem abban
J  '  *

a9 tekintetben 9

hogy úfját siettetné 9 sem pedig abban 9 hogy
fekvésünknek kitanúlásán kémkedés által ipar

*  9 ^

kodna, még eddig semmit észre nem vehettek 
küldött tsoportjaink*&c

Ugyan azon fi} hadi szállásról, Julius»
i A‘ dikén

„Minden környűlállásokazt mutatják
9 hogy

4>z ellenség a’ mi első nagy ármádánknak jobb 
szárnya felé nagy erővel nyomul. A’ fő vezér
semmit el nem fog mulatni, hogy olyan eszko 
zöket vegyen elő, mellyek az ellenségnek min
den próbatételeit foganatlaaokká teszik. Hertzeg
Bogra:Ion teszi résziről az eleibe szabott mozdú
lásokat
H.

Lovasság’ Generálissá Platow, a’ ki a’
Bagratiorí armadájának mozgásait fede'  ’ ------------ j - ’e M  19  U l U f t f U U q a U  J V U V C t l j

® dikan szembe találkozott azzal az ellensé
Jul

sereggel, a’ in

lischtschey felé folytatta útját* ennek előli
ly akkor JSovogrodvk felől Kort

a;
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%

három tsapatokból állottak, a’ roellyeket «*a mi
Kozákjaink a’ JS'ovogrodcki úton viszsza nyom-

A* következett napon (Jul. <)-dikéa sokkaltak.
nagyobb haszonnal tsátáztak seregeink* Az el 
Jenség segítséget vévéa magához Generális
towra Mir városában maga réá ütött. Három
Lengyel U:ánus Regementeket, a’ mellyek Gene
rális Tarno által vezéreltettek , tökéletesen meg 
vertünk. Két ObersHeutenántot, több tisztekkel
és 20o közemberekkel egyetemben, elfogtunk.

• *  .

Generális Tarno maga is tsak aligalig kerű hette» 
e l,  kevésszámú Hamisaival
(Ezekről a’ JSovogrodtkiúton

együtt, ezen sorsot. 
Mír körűi történt

verekedésekről, a* 12 dik számú M. Kurírban kör*
nyűláilásosan írtunk egy Warschaai tudósítás
szerént,.44

y Fö hadi szállás Belkowschisna. Juliusí

16-dikán : 11

rént j
’ H. Bagrationtó! érkezett tudósítások sze

a’ Gén. P / a t o w  vezérlése alatt lévő lovas
■ n

ságot Jul. 10-dikén * a Westpháliai Király alatt
lévő" ármádának hat elöljáró Ulánus Regementjei 
Osztályos Generális Rosniekyáltal vezéreltetvén, 
ismét megtámadlak. A’ verekedés nékünk szol
gált hasznunkra. A ’ hat Regementek egészszen 
megverettettek; sokakat elfogtunk. Seregeink 
megkülömböztetett vitézséggel viseltek magokat.
Külünösön dítséri Gén. P/a Gén* Adjutáns - 
silischkowot, a’ ki a’ maga Huszár Regementjei* 
vel, a’ Kozákokkal egy kézre dolgozott.

„A z ellenség 1 
ármádánk’ jobb sí 
első' ármádánk is 
az ellenségnek ellene

agy eró'vel néki fordult *

rnyának » részünkről a’

gy teszi mozdulásait *
o magát. Gróf



a Iu a’ Z>í?/ra job portján fekszik e*gén síéin ,
széhe vévén, hogy két ellenséges Regementek
Drujához előre nyomakodtak, a’ Grodnói Hu
szár Regerrentet néhány Kozák Svadronokkal 
a’ Gén. Rulnew vezérlése alatt a’ víz bal part

*

jára áitaJ küldött
megtámadta

Kul new gen • f tsével
az ellen ágot A két

* »

Frant/ii Regementek
9 »

tökélletesen semmivé tétet
' ”  •  é » • _»

tek *9 s az />o jek Brigádé
niest, néhány tisate  ̂I es 2O0

Generális
*  * f

«

*

közemberekkel
1 _ .

együtt, elfogatatott (En r/ a1 to neve
zetesen a* £-dik Frantzia tudósításban emlékez
tünk). —

’ Marschal Oudinotármádija Jul. 15-dikán
I *  e  a

Dúnaburg eleibe megérkezvén, reggeli órakor
tsatázást a’ hídnál elkezdette A *őrző sereg

által eretett Azt
now %

írja Generálmájor Ula
hogy 14-dikben megújította az ellenség a t

tsatát. de ismét viszszaveretétt vesztéssel/*w
(Tsak eddig, úgy mint Julius' 16-dikáig tér u

jednek azok az Orosz hadi tudósítások, a* mel
*

lyek af Petersburg* újságban Bétsbe megérkeztek.
A ’ többeket is várjuk).

Törők Birod. 
'Konstántzinápolyban még Julius 25-dikén J9

« *

igen homályosok voltak a’ környűlállások 
Porta még ekkor ki r cm hirdettette volt a*

A ’
bé.

kességes kötés’ rátifikatzióját: hjlott ugyan azon 
hónap* 14-dikén annak kitserélése Bukarestben

agy pompával megesett vök 9 a9 bonnét más
(15 díkben) Pisány Ür mint Orosz Kűri ki

a* Sándor Császár’ ratifikátzióját oda hozta valaf 
azzal Konstántzinápoly felé azonnal útnak indúl
ván, oda Jul. sz-dikén megérkezett. Mindenek
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tudták, hogy a
oda tehát

békesség’ végső aktájával •  •  •

jött
annyival inkább bámult m i

hogy a’ Porta semmit ki nem hirdet &’ naaa
1

* t i  1sziroi. A nyughatatlan elme ilyenkor külömb
külomb környfílálláí? okban keresi a1 dolog’ okát
Némelyek úgy vélekedtek 
szár rá

5 hogy a Sánd
feltét

r Csá
volná

nak
rálifikatziöjával bizony

*

öszszeköttetve, mellyek a* Díván kívánságul 
nak nem kedveznének ; mások a’ Császár nagy 
bánatjának tulajdonították a* hirdetésnek haiadá 
sát. A’ Császárnak t. i. már két fiai voltak, kik 
közzűl az időssebbet Murádnak, az ifiabbat i?a- 
jazetnek hívták : az első tavaly Nov. 24-dikén,

•  * I # *• 1 í r  *

második az idén Mártzius’ 24/dikén született. 
E ’ még Junius’ 24-dikcn meghalt, kinek a’ múlt

•dikén az első t i. a’ korona re*

a7

Julius 2  ̂ f

ménsége is, utánna ment. így mar az uralkodó 
Császáron kívül senki niots életben az Országlá
fa miliábol: melyre nézve olyan nagyon megszo-

a’ Császárt, hogymorította ez a’ kettős halál
még azt sem engedte meg * hogy a1 Ministerek
és a ’ birodalom9 egyéb nagyjai, az ily alkalma
tosságokkal tartatni szokott szomorú audientziá-

, 4

ra hozzá menjenek.
JSagy Brit.

Az Északi Ámérikával való ellenséges kor-
nyfílállásokra nézve ilyen hirdetés jött-ki Lón- 
donban :

Hégens 6 K. Herszegsége, a* Király //o Fel
sége Titkos Tanátsának javallására és egyetértő 
sével, rendeli a’ Király’ nevében, hogy mától fog
vást tovább való rendelésig, az ő Felsége alatt-

»  % ( * " ' *  , 1 *  >

valóinak semmi némfí hajói bé na evezzenek az
Északi Ámérikai egyesült Státnsoknak valameliy
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K irákikötó'hellyekbe. Hasonlóképpen rendeli 
lyi Hertzegsége, hogy közönségesen mind azok 
a’ hajók, a’ mellyel? a’ nevezett Amerikai alatt 
valóknak tulajdonaik, ’s mostanában valamelly
Nagy Britanniái kikötőhelyben találtatnak vagy
azokba béevezoi akarnak: valamint szintén az 
ezen hajókon találtató emberek és jószágok , tar. 
tóztattassanak - le. Minden prédáló és egyéb féle

minhajók’ kapitányaikra réájok bízatik, hogy
den hajókat, a’ mellyek Északi Amerikai lakó c a r

sok’ tulajdonaik, vagy pedig ezen Státusoknak
%

zászlóikkal eveznek, fogjanak - el, és vezessék őket 
Nagy Britanniái kikötó'hellyekbe, kivévén azokat,
a’ meílyek Angliai szabad levéllel (licenciával) 
eveznek; ezeknek megengedtetik, hogy a’ magok 
szabad leveleknek értelmével megegyezőleg útjo- 
kat foly tathassák* Azonban tsakugyan az is pa-
rantsoltatik 9 hogy gondosan vigyázzanak min
denek, hogy az ezen rendelés szerént elfogatta»
tandő hajókon lévő" jószágban valami kár ne
essék*

v%

Az Anglus vigyázó hajók három Frantzia 
Fregátokat sajdítottak * meg a’ napnyógoti Fran 
tzia partok mellett evezni, mellyek felől azt tart

 ̂ m

já k , hogy Amárikai szigetek felé akarnak ele
vezni.

Az olta, hogy az Északi Amerikai Státusok
kal való ellenségeskedések elkezdődtek , magok 
kénteleníttetnek az Anglusok elleséget hordani 
a* Kadiksi és Lisbonai kikötőhellyekbe. Julius5

Irlandiá-
1 Mi-

22-dikén is két ilyen hajók eveztek- 
ból a’ Korki kikötőhelyből Kadiks felé* 
nisterekkel ellenkező résznek ez a’ tárgy is egy
okot ád a’ szájokba a’ Miniiterek ellen való zn*
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golódisra * minthogy (így szóljanak) ha a7 M i

eUeríil’ék volna az Amerikaiakkal való
# •<o s zsze vészest > ez*k , mint eddig, ezután is ele
geudő eleséget hordottak volna pénzért Kadiksba
és Lisbonába 
keii

j már
ni, ha

most ezekről is magoknak 
meg nem akarnak ott

ez ni.
Londohólegy óra távolságra nevű

lusi jószágokban igen Legyeden halállal vesztek
» 1 § #

el Dtntregues nevű Gróf és Grófné , Lorenzo ne
vü ioassoknak gyilkos keze által. Valami 60 
esztendőt töltött emberek voltak a’ Gróf is Gróf*
né is* A ’ gyilkosság Juh 22*dikén történt» Reg
gél Londonba akarván menni, a’ hintó a’ grá- 
dits előtt várta őket* A ’ Gróf le indult a’ grá-
ditson, a’ Grófné pedig még az ajtóban álván,
*s onnét kiáltván Loronzónak 9 hogy a’ hintó aj
taját nyissa - f e l , Lorenz éppen ekkor a* Grófra
lőtt*

t

kiáltozott a’ kotsishoz véresen: Lorenzó tseleked

€

A? Grófné azzal a’ hintó felé szaladt, ’s így

9 ki
te ! Lorenzó tselekeóte! A’ kotsis a’ bakról

* —

ugordván, urának segedelmire szaladt, de a 
már akkor egy ágyra teleltetve többet egy szót

i  *  »

szóllott, és azután tsak 20 minutáig éh* A*sem
Grófné a’ hintó előtt bukott véresen,

w

mÍDÚtummal elébb halt-meg mint a’ Gróf. 
nek a* mejjébe egy tört

és 5
E n -

, ’s min-
gyárt akkor maga magát is meg is megölte* Ez 
a’ Grófné ifiu korában. Madam * Hubert név
alatt, első'énekes aszszony volt a’ Párisi nagy 
theátromon* A’ Gróf indigenatust szerzett volt

iában* A’ gyilkos
» Í, ^  « Ü

ban született* A* Gróf1 írásait magához vette



♦ jPo r t u g d l l i t o * .
Lisbon db a nem soka vártád Rrasiliábol a

’ hírek szerént
;s be*

Portugalliai Regens Hertzeget. 
tnár útban volt Európa felé. A* közönség
szád szerént az okozta Rio való eljÖ 
vételét, hogy a’ lakosok itt is revolutzios lármát
tsináitak, a’ melly már olly nagy gráditsra lé
pett vdla, hogy a’ Princznek tulajdon személye
ellen is történtek támadások.

%•  •

Deli A  mérik a.
* . , | «

A’ Veneczuelai rcvolútziónak állapotja nem
jól kezdett folyni az ólta, hogy annak fő váro
sát Valenciát a* fó'ld indulás megrongálta. So 
kan találtattak , a’ kik annak tulajdonították ezt

a’ revolútziőért ostoroz-a’ nagy romlást
Egyéb

9

tatnak.
bogy

eránt, hogy az új Respublika
veszedelemben forogjon, megtettzik Mirdadának 
itt következő' Proklamáfziójábóí:

99
sai \

Veneczuelai tartományoknak feje’ és lakó* 
Azon közel lévő' veszedelmek, melly ék ezt

az országot egy időtől fogva fenyegetik, és azok 
a’ rendkívül való környíílállasok, mellyek köz*
zé ezen ország éppen most. helyheztetve van ,
olyan eszközökhöz való nyúlásra indították a*

♦

tiszteletre méltó Kongressust és a’ Szövetségbéli
• i  %

rendeket, a’ milyeneket a’ mi veszedelmes álla*
Dtunk kívánt Veneczuelai tartományok 

magokat minden felől megtámadtatással fenyeget
Sp any ol- Gui án a ellen való iparkodás

útálságct ér

tetn
kát füstbe menni s a Corói

A lakosokat
gesztelheteflen ellenségeit

a’ mi szabadságunknak megen
9 a9 mi földindulás ál

w *

tál elpusztíttatott városainkra ütni y
9 s őket Car

raccas tartományának éppen a’ szívére bényoma
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kodni szemlélvén í megesmerték a* bennünket
körűivévő veszedelmeknek nagyságokat, azt *

__ V

hogy melly szükség légyen ezen védelmeket 
sietséggel megeló'zni. A ’ Szövetséges Státusok 
ezen környfílállácok között Aprilis’ 226-dikán és 
Május 24-dikén egy Hirdetést tétetvén közön se
gessé 1 azt Május’ ly-dikén még jobban kiter
jesztvén, nékem az által határ nélkül való Dim 
rektori Hatalmat adtak*

♦

,,Ez a’ végzés nékem nagy és rendkívül való 
hatalmat adott a1 kezembe. Ez által a* rajiam, 
fekvő számadás hasonló mérték szerént meg
nagyobbodott. Én e mellett meg nem marad

nem ahatnék, ha az én egyetlenegy czélzásom, 
szabadtság’ bátorságba lejéndó' helyheztetése, és
hazám9 függetlensége volna. Elfogadom tehát, 
Hazafiak ! ezt a’ ditsősséges, de igen terhes köte
lességet, t. i. a’ szabadságnak és függetlenségnek 
helyreállítását, számot tartván ahoz, hegy ab-

.  ”  ‘ - f  :  ^  •

ban éngemet minden Státusaink és közönségeink
egyesített iparkodással eló'segélleni fognak. Stá-

*•

tusainktól parantsolataimnak bétőhésehben kimu
tatandó hathatósságot és bőltsességet, a’ közön-

*  *

ségektől pedig vagyonaiknak és személyeknek 
védelmezésiben álló hazafiui buzgóságot kívá 
nők, mint elkerülhetetlenül szükséges tulajdon

*gy nemSágokat. Mind ezeknek következései, 
zeli ármádának kiállítása, ellenségeinknek sem-

szabadság*mivé levések, tartományainknak a
•, *  s.

zászlója alatt való égyesűlcsek, ’s végezetre a*
békességnek a? Veneczuelai minden lakosok kö

\  , 'I 4. t : . • .

zött való helyreállása, fognak lenni, a’ kik mind
együtt tsak egy szorosan öszszetsatólt familiá-

•  . ^

nak képét fogják ábrázolni, —
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„Hogy mind ezeket elérhessük, nagy fo*
gyatkozásokat keíle elhárítanunk, mellyek által 
akadályoztattunk. Egyik a’ főbbek k ö zzü la ’ mi 
finántziánkba bekapott rendetlenség és papiros

I

pénzünk’ betsének elveszése vala; azon iparko
dunk » hogy, az admmistrátzió’ ezen ágának kor
mánya mellé igaz.és betsületes embereket üMes* 
síink, a’ nemzeti pénznek kibolsáfására ’s hifel- 
beu való megtartatására Bankókat áilíttsunk • fel,
’ s végezetre, hogy a’ közönséges boldogságra 
vezérlő princzipiumokat megerősíti ük. Hoj.y a’
hadakozás’ folytatására elkerülhetetlenül szűk* 
séges dolgokban való fogyatkozásainkat kipótol, 
hassuk, olyan eszközökhöz való nyúlásra hatá-

rnelly által
ezekhez könnyebb módon hozzájok juthatunk»

végre kii önos hatalmat kaptam arra , hogy 
külső' nemzetekkel ’s név szerént az Északi

rozott bennünkét a’ kéntelenség, a

a»

Amerikai Szabad Statusokkal alkura lépjek az
erúnt, hogy oékünk a’ mi szabadságunknak és

•  *

függetlenségünknek védelmezésire fegyvert, mu- 
nitziót, és fegyveres népet adjanak*

Tartományaink’ elöljárói és közönségek!>* 6
én tehát nektek közönséges módon elkötelezem
magamat, hogy a’ kardot, mellyet réám bízta

*  *

tok, hüvelyébe nem dugom addig, míg érettetek
a’ ti ellenségetektől rajtatok elkövetett méltatlan

nem állok, és a’ nemzeti szaSágokért boszszút 
badságot az egész Veneczuelai Státusban helyre 
nem állítom, melynek cnegtartatásáért, nyugal
mamat és életemet is feláldozni kész vagyok.

Miranda•



Hadi Történetek♦# _ 
A* napokban írtuk vala a’ Drcsdai tudósítá*

sokból, hogy a’ Gén. Tormásom ármádiája Ju!. 
#7*dikén Kobryn mellett egy Szakszoniai briga-
dára nagy erővel r

Klengel
menvén. azt hős

kedés után fr Generálisával együtt
fogta; ’ s innét azután Bruszaha felé kezdett ki- 
tsapkodni az Orosz sereg* Ezen Orosz seregnek 
ide lett előnyomülása azólta véres tsatára adott 
alkalmatosságot, a’ melyről tegnap estvéli 6 óra* 
kor Bétsben rendkívül való tudósítás adattatott-
k i , a* meliy oly kapsi volt, hogy az oda tola* 
kodó nagy sokaság miatt alig lehetett megszerez-

Fő Hertzeg Károly Ulánus Regement*
Weyna tudniillik olyan

ni.
Gróf

Köb’
vezer

jebéli Kapitány
tudósítással jött* el Augustus’ 13-dikén a 
ryn mellett lévő mezei szállásról a’ fő
tői Hertzeg Schwartzénbergtöl, hogy —  minekután- 
na ezen vezérünknek a’ Fraatzia Császár a’ maga

két//o a-dik ármádáját is alája adta volna 
ármádákkal Aug. 7-dikén utjai Kossowból Vothy
nia felé vette 9 hogy a9 Tormásom és Kamenskoi
seregeiket, a* meilyek, a’ Warscnaui Hertzegségi 
vidékekkel való közösülést, egy időtől fogva két*
te szakasztottak vala, megtámadja.

„Seregeink’ első tsapatja a’ Geo. Báró Trőh
t

lich vezérlése alatt 8 dik ban találkozott egy el
•  * . * *

lenséges tsapattal. Két ezer Huszárjainkhoz a
a. -

Gén. Siegenthai gyalog osztálya is hozzájok tsa*
•  t 9 ' 9

tóitatván, az ellenséget a' Sienwicei térségig ker«
•  • «

gették, ’s azután ő tőlle ezen városotskát is 
vették 5 számos ellenséget elfogtak* A* Császár
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Huszár Regement megkülömbóztetve viselte ma
gát: ellenben az egész sereg nagyon sajnálja ezen 
Regementnek vitéz Obersterét Báró Horváth urati
a’ ki még a verekedés kezdetében halálos sebet
kapván más nap meghalt.

„  S i n n e v i c é t ö l B r u s z a n a  felé fordult Aug. 
dikén seregünk’ bal szárnya * hogy magát a ’
élik Frantzia armadához tartozó *s a’ Generális 
Regnier vezérlése alatt lévő Szakszoniai seregek
kel öszsze tsatolja. így öszszetsatolódva iO-dik- 
ben Bruszána felé nyomultak ármádáink, a
hol a’ Szakszoniai sereg az ellenséggel öszsze

t

tsap í a’ miéink gérkeztek ’ mi Kién
többsmciyer Huszárjaink őtet Bruszána megé, 

lovas Osztályaink az után egész Koschibrodig 
viszszanyomták, a’ hol ismét megáilapodot , de 
ismét viszszanyomattatott.u —  (Nem térvén most
egészszea ide ez a1 hivatal szerént való tudósi
tas í azért idén még tsak azt jegyezzük * fel 
beíőlle , hogy az ellenség 12-dikben a' mel
lett folyt verekedés után az éjjelt a’ maga visz
szavonására használta , de a’ tsatázó mezőn 300O 
elesett vagy megsebesedett embernél sokkal töb

a’ miéinkbet hagyott hátra, ’s az ellenséget 
még 13 dikban is sarkalták; az Oroszok már
Kobrint is oda hagyták volt; seregeinkditsősség 
gél fedték-be magokat; a’ mi holtakból,
sekbŐi, és 
lőre x

, sebe
nem találtatókból álló vesztésünk e 

altképpen 1300 emberekre számláltatott
a menve 
közönség

t r *

att 1

s az ellenségnek vesztésé 
vebb tudósítást ígér kevés 1

*
é f IS

k
rfo

Wvtrsdiaui szélektől

A ezen tudósítá
apók

helységeket a’ JSareio eredetétől fo
nem

és Kobryn felé kell keresni a
igen un*szsze %

u elő 
v i a*
Erese

rnapp




